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   Priročnik za uporabo

KX-TU110Model   

Zahvaljujemo se Vam za nakup Panasonic izdelka.
Prosimo preberite priročnik za uporabo preden začnete z uporabo 
tega izdelka in si ga nato shranite za kasneje. Priročnik lahko 
vsebuje funkcije, ki jih vaš telefon nima. Pred prvo uporabo 
prosimo poglejte pomembne informacije na strani 4.

– Napajalnik (Oznaka TPA-97H050055VW01): 1 kos
– Polnilna baterija (Oznaka 523450AR): 1 kos
– Slušalke (Oznaka JYK-E112): 1 kos

Priložena oprema

               Mobilni telefon
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Za vašo varnost

Napajalnik

Namestitev

Baterija

OPOZORILA

Preberite ta del priročnika v celoti preden začnete z uporabo izdelka za pravilno in varno 
uporabo tega aparata. Če jih ne boste prebrali v celoti in temeljito lahko pride do poškodb, 
izgube življenja ali nepravilne uporabe. Prosimo temeljito in v celoti preberite priročnik pred 
uporabo aparata.

●	Uporabljajte le predpisani napajalnik 
●	Ne preobremenjujte vtičnice, delilnikov napetosti, razdelilnikov. Lahko pride do 
   požara ali električnega udara. 
●	Redno čistite napajalnik, odklopite ga iz omrežja in s suho in mehko krpico obrišite 
   priključke na napajalniku. Prah na priključku lahko pomeni slab stik, nevarnost požara 
   ali električnega udara.
●	Če pride do dima, segrevanja, neprijetnega vonja po zažganem ipd. takoj odklopite napa
   jalnik iz omrežja in odstranite baterijo iz telefona. Preverite da je dim izginil in se posvetu
   jte z serviserjem.
●	Odklopite iz omrežne vtičnice in ne dotikajte se delov napajalnika ali 
   aparata če je poškodovano ohišje napajalnika/telefona.
●	Nikoli se ne dotikajte napajalnika ali vtiča če so vaše roke mokre. 
   Nevarnost električnega udara.
●	Napajalnik naj se uporablja le v stavbah, v notranjih prostorih.
●	Napajalnika ne uporabljajte za napajanje drugih naprav.

●	Aparat ni odporen na vodo.	Da se prepreči nevarnost električnega udara ali požara 
   aparata ne izpostavljajte vodi ali drugim tekočinam oziroma vlagi.
●	Vse dele aparata, SIM kartico in spominsko kartico ipd. ne puščajte na doseg otrok, da je 
    ne bodo pogoltnili.
●	Aparat oddaja radijske valove in lahko povzroča motnje na napravah v bližini.
●	Ne vlecite napajalnika na silo, ne zvijajte kabla okrog napajalnika, nanj ne postavljajte 
   težkih predmetov.
●	Da se prepreči poškodbe aparata ne poškodujte aparata z udarci, silo, s težkimi predmeti 
   ali grobim ravnanjem.
●	Ne dotikajte se priključkov na SIM ali spominski kartiic, da se ne poškodujejo.

●	Uporabljajte le predpisano baterijo.
●	Če uporabljate napačno baterijo obstaja nevarnost eksplozije.	Staro baterijo odstranite 
   v skladu s predpisi.
●	Ne odpirajte, prebadajte, zdrobite ali poškodujte baterije.	Poškodovane baterije se ne 
   sme uporabljati. To lahko privede do požara, eksplozije in iztekanje elektrolita.
●	Če baterija oddaja neprijeten vonj ali izteka elektrolit jo takoj prenehajte uporabljati. 
   Iztečeni elektrolit lahko povzroči požar ali opekline.
●	Če pride do iztekanja elektrolita se le-tega ne dotikajte z rokami. Lahko povzroči poškodbe 
   kože, prstov ali oči. Elektrolit je strupen in lahko povzroči hude okvare če se ga pogoltne ali 
   zaužije. Če ste prišli v stik z elektrolitom takoj izperite mesto stika z obilico vode in takoj  
   poiščite pomoč zdravnika.
●	Previdno pri uporabi baterije, priključki na bateriji ne smejo priti v kratek stik.	 

1 Pomembne informacije
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   Pazite, če skupaj z baterijo prenašate nakit ali druge kovinske dele, ki lahko povzročijo 
   kratek stik.
●	Ne polnite in ne uporabljajte mokre baterije.	To lahko privede do eksplozije, požara in 
   poškodb ter iztekanje elektrolita.
●	Polnite le baterijo v skladu z zahtevami in nasveti proizvajalca in samo za namen uporabe 
   s tem izdelkom. Upoštevajte omejitve podane v tem priročniku.
●	Za polnjenje baterije uporabljajte le predpisani polnilnik.	Če tega ne boste upoštevali lahko 
   pride do eksplozije in poškodb.
●	Na priključke za polnjenje ne postavljajte kovinskih predmetov kot je kovanec ipd, ker 
   lahko pride do pregrevanja in kratkega stika.
●	Ne mečite baterije v ogenj.	
●	Pazite, da vam baterija na pade na tla.	
●	Ne razdirajte baterije.	
●	Ne pustite, da se otroci igrajo z baterijo.	

Varnost med uporabo
●	Preden začnete s čiščenjem odklopite napajalnik.	Za čliščenje ne uporabljajte tekočin ali 
   pršil.
●	Ne razdirajte aparata.
●	Pazite, da v stik s priključki za SIM kartico ne pridejo kovinski deli ali tekočine. Lahko 
   pride do električnega udara, požara ali eksplozije.
●	Aparata ne puščajte blizu virov toplote (radijatorji, grelniki ipd.) na neposrednem 
   soncu ali v vročem avtu. Ne puščajte ga v prostoru kjer je temperatura manj kot 0 °C ali 
   več kot 40 °C.
●	Ne uporabljajte telefona med letenjem ali v letalu.	Preden se vkrcate na letalo izklopite 
   aparat. Izklopite funkcijo alarma, da se telefon ne more vklopiti nenamerno.Uporaba tega 
   telefona med letenjem ali v letalu je lahko nevarna in prepovedana.
●	Telefona ne smete uporabljati ne bencinskih črpalkah. Upoštevajte omejitve na mestih, 
   kjer je prepovedana uporaba naprav, ki oddajajo elektromeganetno valovanje kot ta 
   telefon. Ne uporabljajte naprave med procesom miniranja, med kemičnimi procesi ipd.
●	Pomembno je, da voznik ves čas uporabe vozila upravlja le to zbrano in v skladu s 
   predpisi, zato je uporaba telefona med vožno prepovedana. Poiščite varno mesto, se 
   zaustavite in opravite klic. Ne uporabljajte prostoročne naprave za telefoniranje saj 
   odvrača pozornost s ceste. Upoštevajte zakonske omejitve v državi kjer uporabljate   
   telefon in ravnajte v skladu s pravili ves čas uporabe tega aparata.
●	RF	signali lahko motijo delovanje elektronskih naprav v vozilih kot npr. sistem vbriz
   gavanja goriva, sistem zračnih blazin ipd. Za več informacij o tem preberite priročnik za 
   uporabo vašega vozila.
●	Uporaba visoke glasnosti med poslušanjem s slušalkami lahko privede do 
   poškodbe slušnih organov in izgube sluha.
●	Da se prepreči morebitna izguba sluha ne poslušajte pri visoki glasnosti dlje časa 
   (uporaba slušalk).

●	Ne svetite LED	lučke nekomu drugemu v oči iz neposredne bližine, ali sebi, voznikom 
   nasproti vozečih vozil ipd. Lahko pride do nesreče in poškodb.
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Medicinski izdelki

Namestitev

Delovno okolje

●	Posvetujte se s proizvajalcem opreme kot so srčni spodbujevalniki ali vgrajeni de=
   filbratorji in preverite če so te naprave občutljive na RF signale, ki jih oddaja ta telefon.
●	Wireless	Technology	Research	(WTR)	priporoča najmanjša oddaljenost 15.3	cm	 
   med brezžično napravo in med vgrajeni medicinsko opremo kot je navedeno zgoraj, da 
   se prepreči negaitven vpliv RF valovanja. Če imate razlog, da sumite da vaš telefon 
   povzroča motnje vgrajene medicinske opreme ga takoj izklopite in se posvetujte z 
   vašim zdravnikom ali proizvajalcem vgrajene medicinske opreme.
●	V bolnišnicah in drugih medicinskih ustanovah izklopite telefon, to storite tudi na drugih 
   mestih kjer vas na to pozivajo znaki in opozorila. Veliko medicinske opreme je občutljive na 
   RF signale, ki jih oddaja ta oprema.

●	Odklop napajalnika je glavni odklop aparata.	Napajalnik naj bo vedno na vidnem mestu na 
   dosegu rok.
●	Vedno shranjujte pomembne podatke podatke poleg telefona še na drugem mestu, beležka 
    ipd., v primeru izgube podatkov.

●	V bližino telefona ne postavljajte plačilnih kartic.	Magnetni podatki na plačilnih 
   karticah, trdih diskih ipd, se lahko izbripejo če so v bližini tega aparata.	
   Magnetne snovi ne postavljajte v bližino telefona.	Močno magnetno polje lahko 
   moti delovanje tega aparata.

POZOR

Pomembna varnostna opozorila

Med uporabo tega telefona morate vedno upoštevati osnovna varnostna opozorila da se 
zmanjša nevarnost električni udar, požar, eksplozija, poškodbe ali celo smrtni primer. 
Upoštevajte spodnje nasvete:
●	Ne uporabljajte tega aparata poleg vode.	Izogibajte se mestom poleg kadi, tuša, umivalni
   ka ali bazena ipd..
●	Izogibajte se polnjenju in uporabi telefona če je zunaj nevihta z bliskanjem. Obstaja 
   nevarnost električnega udara.
●	Ne uporabljajte telefona za opozorilni klic o uhajanju plina če ste na bližnjem mestu 
   uhajanja.	
●	Uporabljajte le predpisano baterijo in polnilnik iz tega priročnika. Ne mečite baterijo v 
   ogenj ker lahko ekspldira. Glejte kako se staro baterijo pravilno in varno zavrže, nikakor 
   ne sodi med kuhinjske odpadke.
●	Na telefon ne lepite nalepk.	Lahko pride do nepravilnega delovanja.

SHRANITE TA PRIROČNIK ZA KASNEJE!
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Za najboljše delovanje

Ostale informacije

Okolje

Nasvet o zavrženem aparatu, transportu ali vračilu izdelka

Za poslovne uporabnike v EU

Informacija za uporabnike glede zbiranja odpadne elektronske opreme in baterij

Redno vzdrževanje

●	Aparat ne sme biti na mestih kjer se zelo kadi, praši, je veliko vlage, vibracij ali je 
   visoka temperatura.
●	Izogibajte se poškodbam, polnite le pri temperaturi	od 5	°C	do	40	°C.

●	Aparat in SIM	kartica lahko vsebuje vaše osebne informacije.	Za zaščito vaših osebnih 
podatkov in vaše zasebnosti priporočamo, da vse pomembne podatke izbrišete preden 
aparat vrnete, pošljete na servis, komu drugemu ali aparat zavržete.

Če želite na pravi način zavreči to elektronsko opremo prosimo, da se o tem 
posvetujete z uvoznikom opreme in prodajalcem opreme v vaši državi.

●	Z mehko in suho krpico obrišite zunanjost telefona in priključke za polnjenje.
●	Ne uporabljajte bencina, razredčila alkohola ipd..

 1

Ta dva simbola (    ,    ) na izdelku, embalaži, priloženi opremi in kje drugje nakazujejo, da 
gre za elektronsko opremo, ki se jo ne sme zavreči med kuhinjske odpadke. Gre za 
izrabljeno elektronsko opremo. Za pravilno odstranjevanje izrabljene, uporabljene ali 
stare elektronske opreme in baterij se prosimo obrnite na lokalni center za zbiranje 
izrabljene elektronske opreme oziroma v skladu z lokalno zakonodajo.
S pravilnim odstranjevanjem te opreme varujete naše okolje, pomembne vodne vire
in druge naravne vire in preprečujete negativen vpliv na okolje ter zdravje ljudi.
Več informacij o tem dobite pri lokalni skupnosti.
Nepravilno odstranjevanje izrabljene elektronske opreme je lahko kaznovano z zakonom.

 1  2

 2

Informacije o stari odpadni opremi za države izven EU

Ti simboli          (    ,    ) so veljavni le znotraj EU. Če želite zavreči to opremo prosimo, da 
se obrnete na lokalnega dobavitelja opreme ali lokalni zbirni center za izrabljeno elektron-
sko opremo. Preverite kakšen je pravi način odstranitve te opreme.

 1  2

2. SHRANITE TA PRIROČNIK ZA KASNEJE!
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Nasvet za simbol na bateriji

SAR

Ecodesign informacija

Zaščitene blagovne znamke

Opomba

Nasvet za odstranjevanje baterije

Ta simbol     (   )je lahko v kombinaciji s kemičnim simbolom. V tem primeru prosimo upošte-
vajte tudi nasvete za odstranjevanje takšnih kemičnih snovi.

Ta model ustreza mednarodnim smernicam in	EU	zahtevam ter regulativam za moč radijskega 
valovanja. Vaš telefon je radijski sprejemnik in oddajnik. Narejen je tako, da ne presega moči 
radijskih valov, ki so predpisane strani mednarodnih predpisov. Ta vodila so bila ustvarjena s 
strani znanstvene organizacije	ICNIRP	in vključujejo varnostno rezervo z namenom varovanja 
zdravja ljudi ne glede na starost ali zdravstveno stanje. Ta vodila so tudi osnova za mednarodne 
predpise in standarde za RF izpostavljenost.
Vodila vsebujejo mersko enoto poznano kot Specific	Absorption	Rate (specifična stopnja 
absorbcije),	ali	SAR.	SAR	limit	za brezžične naprave je	2	W/kg.
Največja SAR	vrednost te naprave med testiranjem za glavo je bila:	0,650	W/kg
Največja SAR	vrednost za to napravo med testiranjem, na telo je bila:	1,336	W/kg*1

Ker je SAR izmerjen z največjo možno močjo je običajno sevanje SAR med normalnim 
delovanjem običajno nižje od zgoraj navedenega. To je posledica samodejnega spremin-
janja moči

Ecodesign informacija po EU Regulativi (EC) Št. 1275/2008 potrjeno s strani (EU) Regulative
št. 801/2013. od 1.1.2015. 

Prosimo obiščite: http://www.ptc.panasonic.eu/erp
Klik na [Downloads] 

→ Energy related products information (Public)
Poraba energije, stanje mirovanja in nasveti so omenjeni na zgoraj prikazani internet strani.

●	Micro	SDHC	Logo	je blagovna znamka	SD-3C,	LLC.
●	Bluetooth®	beseda in logotip sta zaščiteni znamki Bluetooth	SIG,	 
   Inc.,in uporaba s strani Panasonic Corporation je pogojena z licenco.
●	Vse druge znamke v tem priročniku so last njihovih zaščitenih zastopnikov in lastnikov.

●	Telefon podpira	microSD	in	microSDHC	spominske kartice.	V tem priročniku se 
   uporablja generična oznaka microSD.

Odstranite pokrov baterije   (   ), vzdignite 
baterijo(   ), nato jo odstran.(   ).

 1
 2  3

 2

 1

 2

 3
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telefona glede na omrežje, z namenom najmanjše moči potrebne za vzpostavitev povezave.
ICNIRP (http://www.icnirp.org)

*1    Ta naprava je bila testirana za normalno nošenje ob telesu - 0.5 cm od telesa.

*1    Čas delovanja je odvisen od pogojev uporabe, starosti baterije in stanja aparata ter 
      baterije. Vrednosti so bile izračunane glede na GSMA TS.09.
*2				Med sprejetim klicem ali znakovnim sporočilom utripa indikator. Če pustite, da ta      

      indikator utripa dolgo časa se skrajša čas trajanja mirovanja.

Tehnični podatki

●	Standard:
   Dual band GSM 900/1800 MHz
   Bluetooth verzija 3.0, Class 2
   USB verzija 2.0
●	Zaslon: TFT barvni 1,77”
   (QQVGA: 128 x 160 točk)
●	Kamera: 0.08 MP
●	Frekvenčna področja:
   GSM900   890.2-914.8 MHz
    935.2-959.8 MHz
   GSM1800 1710.2-1784.8 MHz
      1805.2-1879.8 MHz
   Bluetooth:  2.402-2.48 GHz
●	RF oddajna moč:
			GSM	900:	2	W	(max.),	 
			GSM	1800:	1	W	(max.)
			Bluetooth:	2.5	mW	(max.)

●	Napajalnik:
   100-240 V AC, 50/60 Hz
●	Poraba v mirovanju (med polnjen.):
			Standby:	Pribl.	0.2	W
   Največ:	Pribl.	4.7	W
●	Operativni pogoji:
  Temperatura: 0 °C – 40 °C, 20 %-80%   
   relativne vlažnosti (suhe)
   Polnjenje: 5 °C - 40 °C
●	Baterija: 
   Li-Ion 3.7 V/1.000 mAh
●	Trajanje baterije (priložena):
   Čas pogovora: Pribl. 5.0 ur*1

   Standby čas: Pribl. 225 ur*1, *2

●	Antena:  
   Vgrajena, notranja
●	SIM kartica, tip:  
   1.8 V/3 V
●	Memory card tip:
   microSD, microSDHC do 32 GB  
   (ni priložena)

3 Splošne informacije

● Ta telefon je narejen da deluje na GSM omrežju - GSM 900/1800 MHz.
● Ta oprema je narejena za uporabo v državah Nemčije, Italije, Španije, Francije, 
    Nizozemske, Češke, Poljske, Madžarske, Hrvaške, Slovenije, Srbije, BIH, Romunije,    
    Slovaške, Bolgarije, Estonije, Latvije in Litve.
● V primeru težav morate takoj poklicati vaš servisni center ali prodajalca opreme.
● Za uporabo v drugih državah se posvetujte z vašim prodajalcem opreme.
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Če se je vaš telefon izgubil	ali so vam ga ukradli obvestite o tem vašega mobilnega 
operaterja, da izključi SIM kartico	(potrebna je podpora operaterja).	S tem se lahko 
izognete finančnim izgubam kot posledici nepooblaščene uporabe vaše SIM kartice.
Prosimo, da se temu izognete tako, da nastavite varovanje vaše kartice s PIN kodo ali 
geslo za odklepanje telefona.

4.2 Informacije za varnost

Prosimo, da ta priročnik previdno in v celoti preberete, le tako bo vaš telefon v najboljšem 
stanju in vi ga boste lahko varno uporabljali.
Naše podjetje lahko spremeni ta telefon brez predhodnega pisnega obvestila in si pridružuje-
mo pravico do načina razlage, kako bo ta telefon deloval.
Odvisno od vašega mobilnega operaterja, mogoče telefon ne bo izgledal enako kot tu v tem 
priročniku.

4.1 Profil

Varnostna opozorila

● Najprej je varnost na cesti
			Ne držite telefona med vožnjo.	Če ne gre drugače in gre za nujni klic uporabljajte prostoro
   čno napravo za telefoniranje med vožnjo. V nekaterih državah je sprejem ali klicanje med    
   vožnjo kaznivo!
● Ugasnite telefon, ko vstopite v letalo
			Brezžične naprave v letalu lahko povzročajo motnje in težave. Uporaba telefona med             
   letom je kazniva in nevarna.  
			Prosimo prebpričajte se, da je vaš telefon med letom izklopljen.
● Izklopite telefon, ko vstopate na nevarna področja
   Upoštevajte zakonodajo in opozorila, kjer se telefon ne sme uporabljati ga ugasnite. Izogiba
   jte se uporabi telefona na takšnih področjih. Izklopite telefon preden pridete na področje 
   bencinske postaje, plinskega razdelilnega mesta ali plinarne in povsod tam, kjer lahko 
   telefon povzroči eksplozijo ali požar.
● Upoštevajte posebne regulative
   Sledite napotkom glede uporabe telefona v zdravstvenih ustanovah in ga striktno ugašajte 
   tam kjer je to predpisano ali na mestih kjer bi lahko povzročal motnje na drugih medicinskih 
   napravah. Posebej bodite previdni blizu srčnih spodbujevalnikov in drugih naprav 
   občutljivih na radijske valove.

4.3 Varnostna opozorila in nasveti

Dodatek Model 

Polnilna baterija 523450AR 
●	Lithium	Ion	(Li-Ion)	baterija

Slušalke JYK-E112

Dodatna oprema 

Prosimo, da se obrnete na Panasonic center za nakup dodatne opreme.

4 Splošne informacije
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● Motnje
			Radijsko valovanje lahko poslabša kakovost pogovora. Antena je vgrajena blizu mikrofona  
   v aparat. Med pogovorom se ne dotikajte tega dela telefona ker se lahko poslabša 
   kakovost zvoka.
● Pooblaščen servis
			Vsa popravila in zamenjave se lahko izvajajo le na pooblaščenem servisu. 
   Popravila telefona z vaše strani so lahko nevarna za vas in okolico, kršijo veljavno 
   zakonodajo in prekinejo garancijsko obvezo proizvajalca.
● Dodatki in baterija
   Uporabljajte le predpisane dodatke in baterije.
● Uporabljajte po pameti
   Uporabljajte le v v normalnih razmerah in z zdravo mera razuma.
● Klic v sili
   Poskrbite, da je telefon vklopljen in ima povezavo na omrežnega operaterja, vtipkajte 
   številko za klic v sili, številko 112 in nato tipko za klic.	Povejte razločno in hitro vašo lokacijo 
   ter vaše stanje.	Klica ne zaključite dokler vam to ne rečejo. 

Nasvet: Tako kot večina telefonskih aparatov, vaš telefon ne podpira nujno vseh funkcij in aplikacij 
prikazanih v tem priročniku zaradi omejitev omrežnega ponudnika ali slabega signala. Nekateri operaterji in 
omrežja celo ne ponujajo klica v sili. Zato prosimo, da se v sili ne zanašate zgolj na ta telefon, predhodno se 
posvetujte z vašim operaterjem.

Telefon je oblikovan napredno in moderno.	Prosimo, da ste posebej previdni med njegovo 
uporabo. Naslednji nasveti vam bodo pomagali pri dolgotrajni uporabi vašega telefona:
● Telefon in dodatke ne puščajte na dosegu otrok.
● Telefon naj bo vedno suh.	Držite ga stran od dežja, vlage, tekočin in drugih snovi, ki 
   lahko privedejo do kratkega stika.
● Telefona ne shranjujte na prašnih mestih, ker se bo telefon poškodoval.
● Telefona ne shranjujte na vročih mestih, na soncu ipd.. Visoka temperatura skrajša 
   življensko dobo vgrajenih komponent in baterije. Poškodujejo se lahko plastični deli 
   ohišja.
● Ne shranjujte telefona na hladnih mestih. V notranjosti se lahko ustvari kondenz in s tem 
   privede do kratkega stika.
● Pazite, da vam telefon ne pade na tla, da se ga ne izpostavlja udarcem in vibracijam. To 
   lahko škoduje občutljivim komponentam.

4.4 Opozorila



12

5 Vaš telefon

5.2 Statusne ikone 
Spodnja tabela prikazuje simbole, ki s elahko pojavijo na zaslonu vašega aparata med 
njegovo uporabo. Poleg signala in stanja baterije so druge ikone odvisne od stanja in načina 
delovanja.

Ikona  Opis

Prikazuje kakovost sprejema signala omrežja

Prikazuje stanje baterije

Indiaktor neprebranega sporočila

Indikator neodgovorjenega klica

Opozarjanje je nastavljeno samo na zvonenje.

Opozarjanje je nastavljeno samo na vibriranje

Trenutni način delovanja je slušalke

Indikator nastavljenega bujenja - alarma

Indikator zaklenjene tipkonice

Indikator vklopljenega Bluetooth-a.

5.1 Pregled telefona
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5.3 Funkcije in tipke

Telefon ima naslednje tipke:
● Levo/desno, tipka
   Spodnja vrstica na zaslonu prikazuje tipko za levo in desno. 

● Klic, tipka
   Pritisnite za klicanje želene številke ali izbiranje naslovnika iz imenika ali pritisnite iz stanja                                                           

mirovanja za prikaz zadnjih klicev, za sprejem klica pritisnite to tipko.

● Zaključek, tipka
 Pritisnite za konec klica, ki ste ga izvedli ali za zavrnitev klica, za zhod iz menija i za  
povratek v stanje mirovanja. pridržite tipko za 2 do 3 sekunde za vklop ali izklop aparata.

● Smerne tipke
   Pritisnite za premikanje po meniju ali za izbiranje željenih funkcij.

● Tipka OK
			Pritisnite za potrjevanje vaše izbire. 

● Numerične tipke, * tipka in # tipka
   Pritiskajte tipke do 0 do 9 za neposredno izbiranje želene številke, ki jo želite klicati ali za 
   vnos znakov.
   Tipka # in tipka * je namenjena za različne funkcije v različnih delih menijev.
   Pridržite tipko # za dve sekundi za vklop/izklop tihega načina brez zvonenja.
   Pritiskajte tipko # za spreminjanje načina vnosa.
   Pritisnite tipko * za vnos simbolov. 
			V mirovanju pritisnite levo tipko spodaj ob ekranu in nato tipko	*	za zaklepanje tipkovnice. 
   Ko je tipkovnica zaklenjena jo odklenete na enak način.
			Pridržite tipko	0	za 2 sekundi za vnos	“+”	v stanju mirovanja.	Ko se pojavi simbol	“+”	 
			hitro pritisnite tipko 0	za vnos	“P” ali	“W”.	“P”	in	“W”	se uporabljata za klicanje s posebnimi 
   funkcijami; “+” pa se uporablja za mednarodno izbiranje.

●	1 (        ) tipka
   Dolg pritisk na tipko za klicanje govornega predala (če ga imate).
●	2 (        ) tipka
   Dolg pritisk na tipko za hitro izbiranje številke (če ste jih nastavili).
●	3 (        ) tipka
   Dolg pritisk za hitro klicanje prednastavljene številke (če ste jo nastavili).
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1 Stranska tipka 10 Numerične tipke

2 Sredinska tipka 11 USB priključek

3 Leva tipka 12 Kamera

4 Tipka za klicanje 13 Vklop svetilke

5 Zvočnik 14 SOS tipka

6 Zaslon 15 Zvočnik

7 Navigacijske tipke 16 Priključek za slušalke

8 Desna tipka 17 Svetilka, LED lučka

9 Konec/vklop/izklop tipka

5.4 Tehnične specifikacije

Telefon
Dimenzije	(114	ˣ	51	ˣ	13,5	mm):
Teža:	81,5	g	(z baterijo)
Litijeva baterija
Kapaciteta baterije: 1.000 mAh
Čas pogovora: pribl. 5.0 ur (odvisno od omrežja)    
Čas mirovanja: pribl. 225 ur (odvisno od omrežja)
Prosimo glejte tudi druge podatke v tem priročniku.
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6.1 Vstavite SIM kartico in baterijo
SIM kartica vsebuje pomembne informacije kot je vaša telefonska številka, vašo PIN kodo, 
(Personal Identification	Number),	PIN2,	PUK	(PIN	Unlocking	Key),	PUK2	(PIN2	Unlocking	
Key),	IMSI (International Mobile Subscriber Identity), informacijo o omrežju, podatek o 
stikih in o SMS sporočilih. 

Nasvet: Po tem ko ste telefon ugasnili počakajte nekaj trenutkov preden boste odstranili 
ali namestili SIM kartico. Bodite previdni, SIM kartica je občutljiva na lomljenje in 
poškodbe, zelo previdno rokujte z njo. Previdno, držite telefon in SIM kartico daleč od 
otrok. 

Vstavljanje
●	Držite tipko za vklop/izklop dokler se telefon ne ugasne
●	Potisnite pokrov zadaj nad baterijo in ga odstranite.
●	Potegnite baterijo ven in jo odstranite.
●	Vstavite SIM kartico tako, da zlati del s priključki gleda navzdol. Potisnite kartico do 
   konca, kolikor gre.
●	Poravnajte priključke na bateriji s tistimi na telefonu in vstavite baterijo na svoje mesto.

Uporaba kode
Telefon in SIM kartica podpirata uporabo kod za zaklepanje aparata, za preprečevanje 
nepooblaščene uporabe telefona ali sim kartice. Ko vas telefon pozove na vnos kode jo vnesite 
in pritisnite ter potrdite s tipko OK. Če ste se zmotili pritisnite desno tipko pod zaslonom, 
zbrišite napačno kodo in jo vnesite znova.  

Koda za zaklepanje telefona
Na voljo vam je koda, ki zaklene vaš telefon. Ta koda pride skupaj s telefonom in jo nastavi 
proizvajalec telefona. Ob nakupu je nastavljena koda 1122. Če boste kodo vklopili in aktivirali 
se bo morala le ta vnesti vsakič ko telefon vklopite. 

PIN
PIN	(Personal	identification	number,	4	do	8	številk)	preprečuje nepooblaščeno uporabo SIM 
kartice. Na splošno PIN kodo priksbi omrežni operater skupaj z SIM kartico. Če ste aktivirali 
PIN kodo jo boste morali vnesti vsakokrat ko boste telefon vklopili. Če trikrat vnesete napačno 
PIN kodo se kartica zaklene. Način odklepanja je naslednji:
- Vnesite pravo PUK kodo.
- Nato vnesite novo PIN kodo in pritisnite OK.
- Znova vnesite novo PIN kodo in potrdite z OK.
- Če je PUK koda pravilna se SIM kartica odklene in nastavljena je nova PIN 
koda.

Nasvet: SIM kartica se zaklene če ste trikrat vnesli napačno PIN kodo. Za odklepanje boste potrebovali PUK 
kodo, ki se nahaja na kartici kjer je bila SIM kartica in PIN koda. 

PUK
PUK	koda	(Personal	Unlocking	Key)	se zahteva za spreminjanje zaklenjene PIN kode in 
kartice. Dobili ste jo skupaj z SIM kartico, če je niste se prosimo obrnite na omrežnega 
operaterja. Če 10 krat vnesete napačno PUK kodo je SIM kartica neveljavna in se boste za 
aktivacijo morali obrniti na operaterja. 

Koda omejitev 
Za omejitve telefona boste nastavili kodo omejitev (barring	code).	To kodo vam lahko priskrbi 
vaš omrežni operater.

6 Začnimo z uporabo
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6.2 Vstavljanje spominske kartice

6.3 Polnjenje baterije

Spominska kartica je namenjena shranjevanju podatkov iz telefona.
Vstavite jo v mesto za spominsko kartico.
Če jo želite odstraniti jo potegnite ven. 

Nasvet:
1. Telefon kartice ne bo prepoznal če ste jo vstavili ko je bil vklopljen. Najprej ugasnite in nato vklopite 

    telefon da se spominska kartica prepozna.
2. Spominska kartica je zelo majhna zato bodite previdni, da je otroci ne pogoltnejo. Ne puščajte je na 
    dosegu otrok!

Litijeva baterija je ob nakupu napolnjena in jo lahko takoj uporabljate. 
● Stanje baterije je izpisano na zaslonu telefona.
●	Običajno je stanje baterije izpisano na desnem zgornjem delu zaslona.
●	Ko je baterija skoraj prazna se izpiše na zaslonu “prazna baterija” (“Battery	low”).	Če 
   ste tako nastavili se ob tem sliši opozorilni pisk.                                                                          
●	Ko se baterija polni se prikazuje animacija za polnjenje, ko je baterija polna ta animacija                
izgine.

Uporaba potovalnega polnilnika:
●	Preden začnete s polnjenjem vstavite baterijo v telefon.
●	V priključek za polnjenje povežite polnilnik in začnute s polnjenjem.		 

Poskrbite, da je priključek povsem vstavljen.
●	Potovalni polnilnik povežite na omrežno vtičnico.
●	Med polnjenjem utripajo indikatorji baterije, dokler le ta ni povsem napolnjena.
●	Med polnjenjem je običajno, da se baterija segreva.

●	Ko je polnjenje končano indikatorji baterije ne utripajo več, samo še svetijo.

Nasvet: Poskrbite, da je priključek polnilnika, slušalk in USB kabla vedno pravilno obrnjen. Če ga vstavite 
napačno obrnjenega se lahko telefon poškoduje.

Preden začnete s polnjenjem preverite, da omrežna napetost pri vas doma ustreza tisti navedeni na 
napajalniku.

Uporaba baterije 
Trajanje baterije je odvisno od več dejavnikov:	radijskega signala omrežja, temperature 
okolice, izbrane funkcije in nastavitev telefona, aplikacij za zvok in drugega.
Da bi dosegli najboljši možen izkoristek telefona se prosimo držite načel in pravil:
●	Uporabljajte le priloženo baterijo. V nasprotnem lahko med polnjenjem pride 
   do poškodb.
●	Preden odstranite baterijo ugasnite telefon.
●	Čas polnjenja ob prvi uporabi ali če aparata niste uporabljali dlje časa je dolgotrajneši kot 
   sicer. Če je napetost baterije prenizka polnite dlje časa. V tem primeru ikona za baterijo 
   nekaj časa ne utripa, pustite priključen polnilnik, kasneje bo začela ikona utripati.
●	Med polnjenjem poskrbite za primerno sobno temperaturo.
●	Če se baterija pregreva, smrdi po zažganem, poka ali kako drugače nakazuje na napako jo 
   takoj prenehajte polniti in uporabljati.
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●	Baterija se z leti postara.	Za polnjenje se z leti zahteva ves časa. Če se čas polnjenja zelo 
   poveča po drugi strani pa trajanje baterije zelo zmanjša je čas za zamenjavo baterije.    
   Obrnite se na Pansonic servis za originalno baterijo. Uporabljajte baterijo, ki jo priporoča 
   proizvajalec! Poskrbite da so priključki vedno čisti sicer lahko pride do poškodb in požara. 

Nasvet: Da ne bi prišlo do poškodb oseb ali stvari ne sežigajte in ne segrevajte baterije! Staro baterijo ne 
zavrzite med kuhinsjke odpadke ampak v zato namenjen zbirni center. Baterija spada med nevarne 
odpadke.

Opozorilo: Baterija, ki pride v kratek stik lahko eksplodira,	izzove požar, poškodbe oseb ali stvari!

6.4 Vklop/izklop mobilnega telefona

6.5 Povezava na omrežje

6.6 Klicanje številk

Tipko za zaključek pogovora pridrežite za nekaj časa, da se aparat vklopi. Animacija za 
vklop telefona se pojavi na zaslonu.
Vpišite kodo za odklepanje telefona in pritisnite tipko OK. Koda za odklepanje telefona je 
ob nakupu 1122.
Če vas telefon pozove na vpis PIN kode jo vpišite in pritisnite OK tipko. PIN kodo najdete na 
kartici kjer je bila SIM kartica.  
PIN kodo vam priskrbi omrežni operater. Za izklop aparata tipko za zaključek pogovora 
pridežite nekaj časa.

Ko ste uspešno odklenili telefon in SIM kartico se telefon poveže z vašim operaterjem signala. 
Telefon se poveže z operaterjem in postavi v stanje mirovanja, čakanja.	Ime operaterja na 
katerega se je telefon povezal je napisan na zaslonu, sedaj lahko sprejemate in kličete številke 
po želji.

V stanju čakanja, mirovanja pritisnite eno od numeričnih tipk, vpište želeno številko in nato 
tipko za klicanje. Za zaključek klica pritisnite tipko Konec.
●	Klicanje mednarodnih številk
   Pridržite tipko 0 key in vpišite s tem znak“+”. Sedaj vpišite področno kodo, kodo    
   naslovnika in nato na koncu tipko Klicanje.
●	Klicanje uporabnika, ki je shranjen v vaš imenik
   Vstopite v imenik (phonebook), s tipkama gor/dol izberite uporabnika in ko ste ga našli 
   pritisnite tipko za klicanje.
●	Ponovitev zadnje klicane številke
   V stanju čakanja, mirovanja pritisnite tipko za klicanje, pojavi se spisek vseh klicev.
   Pritisnite tipko gor/dol in izberite želeno številko iz tega spika ter nato pritisnite tipko    
   za klicanje še enkrat.
●	Odgovor na klic
   Pritisnite tipko za Klicanje ali levo tipko pod zaslonom za sprejem dohodnega klica.
   Za konec pogovora pritisnite tipko Konec.
   Če želite zavrniti dohodni klic pritisnite tipko za Konec ali desno tipko pod zaslonom.

Nasvet: Če številka, ki vas kliče obstaja v vašem imeniku telefona se pojavi na zaslon ime iz imenika, 
tako boste vnaprej vedeli kdo vas kliče. Če se številka ne more prepoznati se izpiše samo številka 
klicatelja.
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●	Uporabne možnosti med pogovorom
   Med pogovorom lahko izberete Options, izberete lahko pauzo, zaključek klica, brskanje po 
   imeniku, pregledujete informacije, izklopite mikrofon ali izvajate druge funkcije. Več o tem, 
   najdete v meniju.

Telefon omogoča več vrst vnosa, vključno z angleščino in numeričnimi znaki (številkami) . 
Takšen vnos vam je na voljo med urejanjem imenika,	sms sporočili in urejanje datotek.

7 Način vnosa

7.1 Ikone za način vnosa

7.2 Preklop med načini vnosa

7.3 Numerični vnos

7.4 Angleščina in numerični vnos

Ko ste prišli do okna za vnos črk ali znakov, kot npr. med vnosom imenika, kratkimi sporočili 
sms se pojavi ikona, ki nakazuje trenutno izbran način vnosa.
Numerični vnos: “123”
Angleščina, velike črke: “ABC”
Angleščina, male črke: “abc”

Pritisnite tipko # za preklop med načini vnosa.

Z znaki lahko vnašate številke. Pritisnite tipko za odgovarjujočo številko, in vnašajte številke 
po želji.

Način vnosa angleščine in številk je definiran takole:

6.7 Uporaba slušalk

Telefon se postavi v način za slušalke takoj, ko nanj priključite slušalke. Vstavite jih na 
spodnjem delu telefona.

Tipka Znak ali funkcija Opomba

Numerična tipka 1 . , - ? ! ’@ : # $ /_ 1

Numerična tipka 2 ABCabc2

Numerična tipka 3 DEFdef3

Numerična tipka 4 GHIghi4

Numerična tipka 5 JKLjkl5

Numerična tipka 6 MNOmno6

Numerična tipka 7 PQRSpqrs7
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Vnos v angleščini:
●	Vsaka tipka predstavlja več znakov.	Hitro in neprekinjeno pritiskajte tipko za vnos črk. Za 
   preklop na naslednji znak pritisnite tipko desno.
●	Pritisnite tipko	#	za preklop med načini vnosa.
●	Za vnos praznega mesta preklopite na angleški vnos	(male ali velike črke)	in nato pritisnite 
   tipko 0.
●	Za izbris vnosa pritisnite tipko desno.

7.5 Vstavljanje simbola
Pritisnite tipko * za vnos simbolov, uporabljajte smerne tipke za izbiro simbola.

Numerična tipka 8 TUVtuv8

Numerična tipka 9 WXYZwxyz9

Numerična tipka 0 0 

* tipka Pritisnite za 
izbiro simbolov

# tipka Preklop med načini 
vnosa

Tipka gor Pritisnite za premik na 
levo

Tipka dol Pritisnite za premik na 
desno

Tipka konec Pritisnite za povratek 
iz menija
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8 Uporaba menijev

8.3 Imenik (Phonebook)

8.2 Sporočila (Messages)

Mobilni telefon lahko shrani do 300 telefonskih številk. Koliko jih lahko shrani SIM kartica je 
odvisno od SIM kartice. Telefonske številke shranjene v SIM kartico in na telefon tvorijo 
imenik telefona. 
Dodajanje novega stika:  
Ko ste vpisali telefonsko številko.
Izberite možnosti - Options za izvajanje naslednjih funkcij:
View:  
Pregled vpisane telefonske številke.
Sent text message: 
Pošiljanje SMS-ja izbrani številki.
Call:  
Klicanje številke iz SIM1 ali SIM2.
Edit:  
Urejanje izbrane številke ali imena naslovnika.
Delete:  
Brisanje uporabnika iz imenika.
Copy:  
Kopiranje naslovnika iz imenika telefona na SIM kartico ali v obratni smeri.
Caller groups:  
Naslovnika iz imenika lahko dodate v skupino uporabnikov.
Phonebook settings:  
Nastavljanje parametrov imenika.

Če je spomin za kratka sporočila poln se na zaslonu pojavi utripajoča ikona za sporočila. Da 
bi lahko normalno sprejemali kratka sporočila morate nekaj teh izbrisati iz spomina. Če ste 
vklopili poročilo o potrjeni dostavi kratkega sporočila boste ob prejemu naslovnika (ko prejme 
sms) dobili potrdilo o tem, kratek pisk.
Write message
Dostop do menija kjer boste lahko pisali kratka sporočila.
Inbox
Vsa prejeta sporočila so v tej mapi.
Drafts
Vsi osnutki in neposlana sporočila so v tej mapi. 
Outbox
Tukaj so vsa sporočila, ki naj se pošljejo. 
Sent messages
Tukaj so vsa že poslana sporočila.
SMS settings
Funkcija vam omogoča nastavitve za pošiljanje kratkih sporočil.

8.1 Multimedija 
● Image viewer
   Tukaj vam je na voljo pregledovanje posnetkov, sličic.
● Video recorder
    Omogoča vam snemanje video posnetkov. Med zajemom posnetkov lahko s tipko 
    gor ali dol približate ali oddaljite snemani subjekt. S tipko OK začnete snemanje.       
    Snemanje ni na voljo brez spominske kartice.
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● Profiles
  Telefon omogoča več uporabniških profilov tako si lahko način prilagodite zunanjim okolišči
  nam in vašim potrebam.
  Na voljo imate profile kot so Splošni, Tiho, Sestanek ali Zunaj (General, Silent, Meeting in 
  Outdoor.
		Ko na telefon priključite slušalke se telefon samodejno postavi v način slušalke. Tega načina 
  ne morete izbrati sami ali na način ko nimate priključenih slušalk.
  Activate
  Izberite aktiviranje izbranega profila - Activate.   
  Customize
  Ko ste izbrali enega od zgoraj omenjenih profilov jih lahko poljubno prilagodite vašim potre
  bam: vrsta opozarjanja - Alert type, melodija - Ring type, melodija glede na klicatelja -
  incoming call ringtone, glasnost zvonenja - ringtone volume, melodija za kratka sporočila - 
  message ringtone, ton tipk - keypad tone, ipd..
  Reset   
  Uporabite to funkcijo za restiranje telefona na tovarniške nastavitve. 

Nasvet: Če ste iz telefona odstranili baterijo ali je bila dolgo časa prazna se te nastavitve mogoče resetirajo in jih boste morali 
nastaviti znova po tem ko ste napolnili baterijo telefona. 

● Dual SIM settings
   Dual-SIM se nanaša na dve mesti za dve SIM  kartici, obe kartici sta lahko istočasno v stanju 
   mirovanja oziroma čakanja na klic.
● Flight Mode: izklopijo se brezžične povezave, da je telefon varno uporabljati v   
   okoljih kjer sicer uporaba brezžičnih omrežij ni dovoljena.
● Phone settings
Time and date: nastavite datum in uro, način izpisa in podatki o vaši lokaciji. 

   Nasvet: Če ste iz telefona odstranili baterijo ali je bila dolgo časa prazna se te nastavitve mogoče resetirajo in jih boste morali      
nastaviti znova po tem ko ste napolnili baterijo telefona. 

Language:  
Izberite jezik v katerem naj bo izpisan meni aparata. 
Writing language:  
Izberite jezik v katerem boste vpisovali imena za imenik ali kratka sporočila.
Display:  
Uporabnik lahko tukaj nastavlja ozadja zaslona, prikaz datuma, ure ipd..
Dedicated keys :  
Tukaj lahko nastavite bližnjice na željene tipke za največkrat uporabljene funkcije. 
Auto update time:  
Za samodejno posodabljanje podatkov o uri vklopite to funkcijo.
Font size:  
Uporabnik lahko tukaj izbere velikost izpisanih črk po svojih potrebah.
Misc. setting:  
Tukaj lahko nastavite uro in jakost osvetlitve iz ozadja zaslona.
One key for help:
Tukaj lahko vklopite funkcijo pomoči ali jo izklopite.
Network settings:
Kontakt s ponudnikom storitev za pridobitev informacij o storitvah vašega 
omrežja kot je navedeno spodaj. 
Network selection:  
Izberite ročno izbiranje omrežnega operaterja ali samodejno - Automatic.	Automatic	se pri-
poroča, ker v tem primeru telefon vedno išče operaterja pri katerem je registrirana vaša SIM 
kartica, domače omrežje in domačega operaterja.	Če ste izbrali ročno izbiranje - Manual,	
boste operaterja morali izbrati sami.

8.4 Nastavitve (Settings)
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GPRS transfer pref.:  Izberite najprej klic - Call first ali najprej podatki - Data first.).
● Security settings
   Ta funkcija se nanaša na nastavitve za vašo varnost.
SIM security, varnost SIM kartice:
●	PIN lock:  
  Da aktivirate zaklepanje SIM kartice boste morali vnesti PIN  kodo, ki ste jo dobili 

   zraven SIM kartice. Če ste vklopili to funkcijo boste morali PIN kodo vnesti ob 
   vsakem vklopu telefona. Če napačno vnesete PIN kodo (3x) boste potrebovali še 
   PUK kodo, ki vam jo je priskrebl operater skupaj z SIM kartico.
●	Change PIN:  
   Za zamenjavo PIN kode SIM kartice.
● Change PIN2:  
   Zamenjava PIN kode za SIM kartico. 
Phone security, varnost telefona
● Phone lock:  
   Telefon se lahko zaklene ali odklene. Vpišite kodo za odklepanje ali zaklepanje telefona, ki jo 
   boste vnesli ob vsakem vklopu telefona. Tovarniška koda za odklepanje telefona je 1122.	
●	Change password: 
   Zamenjava kode za zaklepanje telefona.
Screen auto lock
Funkcija vam omogoča zaklepanje ali odklepanje tipkovnice telefona. Lahko nastavite čas po 
katerem naj se tipkovnica telefona sama zaklene - 15s, 30s, 1min ali 5min. Če ničesar ne 
storite v tem času, ki ste ga nastavili, se tipkovnica telefona samodejno zaklene. 

Privacy protection 

V tem načinu lahko nastavite geslo za funkcije menija. Za vstop v privatne dele menija bo 
potreben vnos kode. Za dostop do menija boste morali vnesti kodo za odklepanje telefona.

Za vstop v drug modul tega podmenija ni potrebno ponovno vnesti posebne kode.

Restore Settings:
Uporabniške vrednosti kot ob nakupu telefona se povrnejo. Geslo ob nakupu je 1122.
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8.5 Klicni center (Call center)
Call history - zgodovina klicev  
Missed calls  - zgrešeni klici
Na voljo vam je spisek klicev. 

Nasvet:	Ko na zaslonu telefona piše da ste imeli zgrešeni klic lahko s pritiskom na tipko pod napisom 
View	pogledate te klice. S tipkama gor in dol lahko brskate po teh klicih, če pa pritisnete tipko za klicanje 
lahko vrnete klic.

Dialled calls  
Tukaj lahko pogledate zadnje klicane številke z vaše strani, lahko jih shranite, pošljete 
naslovniku sms ali ga shranite v imenik.
Received calls  
Tukaj lahko pregledate številke, ki so vas klicale. Številko lahko shranite, pokličete nazaj ali 
shranite v imenik oziroma pošljete kratko sporočilo.
Delete call logs 
Brisanje spiska klicev. Izberite Delete call log in nato izberite brisanje klicev iz spiska prejetih, 
zgrešenih ali klicanih številk.
Call timers  
Tukaj lahko pogledate trajanje zadnjega klica, vseh klicev, časa vseh pogovorov, resetirate te 
klicete. 

Call settings - nastavitve klicanja 

SIM1/2 call settings - nastavitev kartice  
● Call waiting: Ko ste izbrali vklop - Activate, se telefon o tem poveže in preveri z omrežjem, 
   nekaj trenutkov kasneje vam telefon posreduje odgovor operaterja ali je funkcija za vas na 
   voljo ali ne.   
   Če je funkcija vklopljena vas omrežni operater med vašim pogovorom s piskanjem opozar
   ja, da vas čaka drug klica, vi pa se lahko odločite ali ga boste sprejeli in prvi klic postavili 
   na čakanje ali ne. V vsakem slučaju vam ta klic kasneje ostane kot neodgovorjen klic (če 
   ga niste sprejeli).
● Call divert: ta funkcija vam omogoča preusmeritve klica na drugo številko, ko npr. niste 
   dosegljivi. 
● Call barring: Ta funkcija vam omogoča, da omejite klice iz vaše številke. Kodo za 
   aktiviranje te funkcije dobite od vašega operaterja. Če je koda napačna vas na to opozori 
   izpis na zaslonu aparata. Ko ste vnesli pravo kodo izberite vklop te funkcije - Activate ali 
   izklop - Deactivate. Telefon vas bo opomnil, da vnesete kodo za to storitev in se posvetoval 
   z omrežjem o tej funkciji. Trenutek kasneje boste dobili odgovor ali je ta funkcija 
   lahko vklopljena ali ne.
● Line switching: Preklopite med Line 1 ali Line 2. Tovarniško prednastavljena je  
   Line1. 

    Nasvet: Če ste izbrali Line 2 klianje mogoče ne bo uspešno. To je odvisno od storitev vašega operaterja. 

Advanced settings - napredne nastavitve
● Auto redial: Nastavite na vklop - On ali izklop - Off te funkcije. Če ste nastavili na vklop, 
   bo telefon sam ponovil klicanje številke, če je bil klic v prvo neuspešen. Ponovitev klicanja se 
   bo izvajala do največ 10 krat. V tem načinu klicanje druge številke ni na voljo. Za konec  
   samodejnega vnovičnega klicanja pritisnite tipko Konec.

    Nasvet:	Ta funkcija je odvisna od podpore omrežnega operaterja na katerega ste prijavljeni. 

● Call time reminder: Nastavite opozorilnik trajanja pogovora.
● Answer mode: Izberite na kakšen način želite odgovorajati na klice. 
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●	Alarm
   Na voljo vam je do 5 opozorilnikov oziroma alarmov. Aktivirajte jih posamično ali več hkrati. 
   Lahko nastavite čas, datum in melodijo za vsak alarm. 
●	World clock
   S tipkama levo/desno lahko izbirate med svetovnimi področji in s tem prikazom točnega 
   časa glede na področje kjer se nahajate. Tako lahko preverite čas po različnih regijah 
   sveta.
●	Bluetooth
			S funkcijo Bluetooth se lahko brezžično povežete	na drugo kompatibilno napravo kot je 
   telefon, računalnik, tablico, prostoročni komplet v vozilu ipd..
● SIM toolkit
   SIM toolkit storitev je servisna storitev SIM kartice. Funkcije so odvisne od kartice in 
   operaterja.

Telefon vam omogoča nekaj spominskega mesta kjer se shranjuje podatki ki jih shranjujete 
na telefonu oziroma spominski kartici. Vrednost spomina kartice je odvisna od same 
kartice.
Z urejevalnikom za datoteke lahko upravljate z datotekami na telefonu ali spominski kartici
Izberite File manager za dostop do glavne mape spomina. V tej mapi so dodatne mape, ki 
kažejo na različne mape glede na način uporabe in shranjevanja datotek. Ob nakupu telefona, 
ko je še nov, so prednastavljene originalne podmape.

Telefon je opremljen s kamero, ki podpira funkcijo fotografiranja. Obrnite telefon po želji in pri-
tisnite OK za zajem fotografije. Posnetek se shrani v  mapo telefona ali na spominsko kartico. 
Ko imate prikazan zajem posnetka (pred fotografiranjem) lahko s tipko gor/dol povečate ali 
pomanjšate zorni kot.

8.8 Kamera (Camera)

8.6 Organizator (Organizer) 

8.7 Upravljanje datotek (File manager)
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● Za vstavljanje Micro SD kartice, 
   vstavite jo s priključki na spodnji strani.

● Za SIM kartico, vstavite jo tako, da se 
   prilega odrezani del enega kota kot je 
   prikazano na sliki, priključki, zlati del so 
   na spodnji strani. Potisnite jo do konca, 
   kolikor gre.

● Potegnite levi del baterije ven in jo
   odstranite.

9 Dodatki

●	Odstranite pokrov nad baterijo, 
   zadaj.

Dodatek 1: Uporaba baterije in SIM kartice
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Če ste prišli do težav med uporabo telefona lahko s spodnjimi nasveti preverite ali boste 
težavo odpravili. Če težava ostaja ali je ne morete rešiti se prosimo obrnite na servis ali 
poizkusite s tovarniškimi nastavitvami.

Težava Vzrok Rešitev

SIM napaka

SIM kartica je poškodovana. Kontaktirajte omrežnega operaterja.

SIM kartica ni vstavljena pravilno. Preverite SIM kartico.

Kovinski del kartice je umazan. Očistite s krpico 
SIM priključke.

Slab signal 
sprejema

Signal je moten. Mogoče ste kje v 
kleti ali je poleg vas visoka stavba. Premaknite se na mesto 

boljšega sprejema.

Če se telefon uporablja v 
času večje uporabe je več 

motenj v omrežju.

Izogibajte se uporabi telefona 
v tem času.

Telefon se noče 
vklopiti            Baterija je prazna. Napolnite baterijo.

Klicanje številk 
ne deluje

Vklopljen je Call barring. Prekličite call barring

Telefon se ne 
poveže na 
omrežje.

SIM kartica je napačna. Kontaktirajte omrežnega operaterja.

Telefon ni na področju sprejema 
signala operaterja.

Premaknite se na področje 
vašega operaterja.

Jakost signala je slaba.
Premaknite se na mesto kjer 

je signal močnejši.

Baterija se ne 
more polniti

Napetost omrežja ne ustreza tisti, ki 
jo potrebuje napajalnik.

Poskrbite, da je polnilnik priključen 
na pravo omrežno napetost.

Ne uporabljate pravega 
napajalnika.

Uporabljajte le originalni polnilnik.

Slab stik.
Poskrbite, da je priključek 

polnilnika čist in nepoškodovan.

Dodatek 2: Odpravljanje težav
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Dodatek 3: Za vašo nadaljno uporabo

Tukaj prilepite račun

Priporočamo, da si shranite kopijo in original računa s katerim ste kupili ta telefon, kasneje ga 
boste potrebovali za uveljavljanje garancije:

Serial No. (najdete jo na embalaži in v delu kjer je baterija) Datum nakupa

Naziv in naslov prodajalca

Dodatek 4: Proizvajalec (Panasonic Corporation)
Panasonic System Network Co Ltd.
1-62, 4-chome, Minoshima, Hakata-ku, Fukuoka 812-8531, Japan http://www.panasonic.com
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Dodatek 6: Grafični simboli

Simbol Obrazložitev Simbol Obrazložitev

1) Izmenična napetost (A.C.)

7)	Razred opreme	P
(oprema je opremljena z dvojno izo-
lacijo ali izboljšano ozemljitvijo)

2) Enosmerna napetost (D.C.) 8) “ON” (vklopljeno)

3) Ozemljitev 9) “OFF” (izklopljeno)

4) Zaščitena ozemljitev 10) Mirovanje (vklopljeno)

5) Funkcionalna ozemljitev
11) “ON”/“OFF”  
      (vklop; pritisnite- pritisnite)

6) Samo za uporabo v zaprtih 
    prostorih

12) Pozor, nevarnost električnega udara

Panasonic Corporation
1006, Oaza Kadoma, Kadoma-shi, Osaka 571-8501, Japan
www.panasonic.com
© Panasonic Corporation 2018

Dodatek 5: Več informacij
Za več informacij o delovanju vašega telefona glejte priročnik za uporabo, ki ga najdete tudi 
na internet strani ali pa se obrnite na: http://www.panasonic.eu”



Opozorila in nasveti za delo z električnimi napravami ter 
napravami pod napetostjo (splošni nasveti)
Prosimo da upoštevate spodnje nasvete, ki so pomembni za varovanje vašega zdrav-
ja in preprečevanje poškodb. 
- naprave niso namenjene za druge namene kot je opisano v priročniku. 
- naprave in priložena oprema niso otroške igrače 
- naprave ne smete sami odpirati ali popravljati. 
- ne spreminjajte nastavitev, napajalnikov, povezav ali kablov če to ni odobreno s 
strani proizvajalca.

Naprave in njeni glavni deli kot so napajalnik, kabli ipd. ne smejo priti v stik s 
tekočinami ali veliko vlažnostjo.
Naprave ne puščajte same brez nadzora med njihovim delovanjem, še posebej 
bodite pozorni če so v bližini majhni otroci. 
Obstaja nevarnost smrtnih poškodb.
Izogibajte se uporabi naprav v okolju kjer obstaja velika nevarnost ali možnost, da le 
ti deli pridejo v stik s tekočinami, prahom ali vibracijami.

Ne prijemajte naprav ali kablov če so vaše roke mokre.

V napravo ali njene dele in v napajalnike ne potiskajte kovinskih predmetov ali prstov 
ipd, obstaja nevarnost električnega udara.Naprave ne smejo stati na površinah kjer 
so vibracije, kjer površina ni ravna in na mestih kjer naprava lahko pade na tla ter se 
poškoduje.

Električna napetost v napravi ali napajalnih delih lahko privede do smrtno nevarnih 
poškodb, zato previdno.
NIKOLI ne odpirajte in ne popravljajte naprave sami, saj za takšno delo niste 
usposobljeni. Napravo vedno uporabljajte le v skladu z priporočili proizvajal-
ca, tako kot je opisano v priročniku in le če ste predhodno prebrali priročnik 
za uporabo v celoti. Uporaba v druge namene je prepovedana.

POZOR; majhni deli naprave ali priložene opreme (krtačke, olje za podmazovanje, 
baterije, kartice ipd.) so nevarni deli, zato previdno da jih majhni otroci ne zaužijejo - 
obstaja nevarnost zadušitve, zastrupitve in hujših poškodb ali smrtnega primera.

Aparat lahko uporabljajo le odrasle osebe ali osebe, ki ste jih seznanili s pravilno in 
varno uporabo. V primeru da gre za osebe z motnjami v razvoju, osebe z gibalnimi ali 
senzoričnimi omejitvami, otroke nad 8 let (oziroma kot predpisuje proizvajalec za vaš 
kupljen izdelek) ali osebe z malo izkušnjami ste jih dolžni podučiti o načinu in 
namenu uporabe, o varnostnih tveganjih, o možnostih poškodb in okvar, ter storiti 
vse potrebno da do tega ne bo prišlo. Če je potrebno morate biti ves čas uporabe 
tega izdelka prisotni in skrbeti za varnost uporabnikov, še posebej to velja v primeru 
uporabe s strani otrok in mladoletnih oseb. Če ste odgovorni za osebo z motnjami v 
razvoju ste dolžni skrbeti za njih tudi v času ko ste jim prepustili ta izdelek v uporabo. 



Samo za države EU in države, kjer imajo vzpostavljen sistem recikliranja 
odpadnih snovi

Oznaka na levi, ki se nahaja na izdelku, dobavljeni opremi, 
embalaži, navodilih za uporabo označuje, da po koncu živl-
jenske dobe aparata, ali ko ga ne uporabljate več, z njim ni 
dovoljeno ravnati kot z drugimi gospodinjskimi odpadki. Vaša 
dolžnost je, da izrabljeno opremo ali napravo ter baterijske 
vložke predate v odstranje-vanje na posebna zbirna mesta za 
zbiranje odpadkov v okviru vaše lokalne skupnosti oziroma 
zastopniku, ki opravlja dejavnost prevzemanja odpadne elek-
tronske opreme.

S tem, ko naprave in njene dele pravilno odstranite 
(recikliranje in sortiranje nevarnih odpadkov) varujete naše 
življensko okolje ter preprečujete negativni vpliv na naravo 
okrog nas, na naše življensko pomembne vire kot je voda in 
zrak.

Ločeno odstranjevanje posameznih delov elektronske opreme 
preprečuje negativne posledice onesnaževanja okolja in 
nastajanja nevarnosti za zdravje, do katere lahko pride zaradi 
neustreznega odstranjevanja izdelka, poleg tega pa omo-
goča ponovno predelavo materiala iz katerega je slednji izde-
lan, ter s tem prihranek energije in surovin.

Nepravilno odstranjevanje nevarnih in izrabljenih snovi ter naprav je lahko 
kaznivo dejanje.

Za podrobnejše informacije o zbiranju, razvrščanju, ponovni uporabi in 
recikliranju tega izdelka se obrnite na izvajalca, ki opravlja dejavnost 
prevzemanja odpadne elektronske opreme.

Informacije o baterijskih vložkih (tretji simbol od zgoraj)

Ta simbol se lahko pojavi v kombinaciji z kemijskim simbolom in prikazuje 
sestavino baterij, sledi mu opis pravilnega ravnanja z njimi ter prepreče-
vanje morebitnega škodljivega vpliva na okolje. Izrabljene ali stare, 
uporabljene baterije ne sodijo med kuhinjske odpadke, odnesite jih v 
center za zbiuranje nevarnih odpadkov ali na najbližje prodajno mesto, 
kjer se nahaja zabojnik za zbiranje starih in izrabljenih baterij. V primeru, 
da se poleg simbola baterije nahaja še kemijski simbol upoštevajte tudi 
nasvete za rokovanje s temi snovmi.

Pomembna informacija za pravilno odstranjevanje 
izrabljenega izdelka

Pomembna informacija za pravilno odstranjevanje izrabljenega izdelka

Li-ion



MREŽA POOBLAŠČENIH SERVISNIH CENTROV 

Centralni servis:  

DAST d.o.o.  

Cvetkova ulica 25  1000 LJUBLJANA 

tel.: +386 1 4292 406  +386 59 921 480  
e-mail: info@dast.si  servis@dast.si 

Lokacije servisov:  
(pokličite DAST klicni center)  
LJUBLJANA  
KRANJ - PREDDVOR  
CELJE - ŽALEC  
MARIBOR  
MURSKA SOBOTA  
NOVO MESTO  
OTOČEC  
NOVA GORICA  
KOPER  
IZOLA  
AJDOVŠČINA  
MOST NA SOČI  
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